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De Commissie houdt zoveel mogelijk rekening met het 
door het comité uitgebrachte advies. Zij stelt het comité 
in kennis van de wijze waarop zij daar rekening mee 
heeft gehouden. 

3. Het comité stelt zijn reglement van orde vast. 

Artikel 10 

De verspreiding en uitwisseling van informatie, met name 
betreffende de coördinatie en de beoordeling van de ex­
perimenten, alsmede de verspreiding en uitwisseling van 
kennis zullen worden georganiseerd onder de verant­
woordelijkheid van de Commissie. 

De Commissie verspreidt in de Gemeenschap, met be­
hulp van de meest geschikte middelen, de resultaten van 
de ter uitvoering van onderhavig besluit gevoerde acties. 

Artikel 11 

In het kader van de daartoe elk jaar op de algemene 
begroting van de Europese Gemeenschappen voor de 
tenuitvoerlegging van het onderhavige programma 
ingeschreven kredieten zal de financiële steun van de 
Gemeenschap overeenkomstig de volgende interventie­
percentages worden toegekend: 

a) voor de modelexperimenten zal de interventie 50 °/o 
bedragen van de werkelijke kosten binnen de grenzen 
van de door de Commissie besloten bijstand. 

In uitzonderlijke gevallen echter, met name die welke 
gesitueerd zijn in bijzonder achtergestelde gebieden, 
kan dit maximum op 55 % worden gebracht; 

b) voor de rechtstreekse subsidies voor vernieuwende 
initiatieven die uitgaan van particuliere of openbare 
groeperingen op regionaal of plaatselijk niveau en die 
niet door de Staat voor zijn rekening worden geno­
men, kan het interventiepercentage op 75 % worden 
gebracht van de werkelijke uitgavenkosten binnen de 
grenzen van de door de Commissie gesloten bijstand. 

Artikel 12 

De Commissie zal vóór 31 december 1992 aan het Euro­
pese Parlement en aan de Raad een tussentijds verslag 
uitbrengen over de uitvoering en de resultaten van het 
programma. 

De Commissie zal vóór 1 juli 1994 aan het Europese 
Parlement en aan de Raad een eindverslag voorleggen 
over de uitvoering en de uitkomsten van het programma. 

Artikel 13 

Dit besluit wordt gepubliceerd in het Publikatieblad van 
de Europese Gemeenschappen en wordt van kracht op . . . 

Wijziging van het voorstel voor een Verordening van de Raad tot invoering van een bijzondere 
maatregel voor bepaalde zaaddragende leguminosen (') 

COM(89) 39 def. 

(Door de Commissie op 16 februari 1989 krachtens artikel 149, lid 3, van het EEG-Verdrag 
ingediend) 

(89/C 60/16) 

De Commissie heeft bovengenoemd voorstel op 14 de­
cember 1988 bij de Raad ingediend. Naar aanleiding van 
de besprekingen in januari 1989 in de Raad worden in 
het oorspronkelijke voorstel de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

den tot een nog grotere produktie van gewassen 
waaraan er in de Gemeenschap al een overschot is;". 

2. De tweede overweging wordt gelezen: 

1. Aan de eerste overweging wordt de volgende zin toe-
gevoed : 

„dat de inkrimping van het areaal waarop die 
sen traditioneel worden verbouwd, namelijk ; 

gewas­
zou lei-

(') PB Nr. C 6 van 7. 1. 1989, blz.8. 

„Overwegende dat de instandhouding van de ge­
noemde teelten kan worden bereikt door steun per 
hectare te verlenen; dat het steunbedrag op een zoda­
nig peil moet worden vastgesteld dat dit doel kan 
worden bereikt; dat bij de vaststelling van de steun 
rekening moet worden gehouden met de maatregelen 
die reeds in het kader van andere regelingen zijn ge­
troffen; dat deze steun meer in het bijzonder niet mag 
worden verleend voor oppervlakten die in aanmerking 
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komen voor steun voor het uit produktie nemen van 
bouwland of voor de omschakeling van de produktie 
op grond van Verordening (EEG) nr. 797/85 van de 
Raad van 12 maart 1985 bereffende de verbetering 
van de doeltreffendheid van de landbouwstructuur ('), 
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 
1137/88 O ; 

(') PB nr. L 93 van 30. 3. 1985, blz. 1. 
O PB nr. L 108 van 29. 4. 1988, blz. 1.". 

3. In artikel 1 wordt „andere" toegevoegd na elk van de 
drie GN-codes; in het derde streepje wordt „Vicia 
Sativa L. en Vicia Ervilla Willd." vervangen door 
„Vicia sativa L. en Vicia ervilla Willd.". 

4. In artikel 2, lid 1, wordt de tweede alinea gelezen: 

„De steun wordt niet verleend voor de oppervlakten 
waarvoor op grond van Verordening (EEG) nr. 
797/85 reeds steun wordt toegekend ter bevordering 
van het uit produktie nemen van bouwland of ter be­
vordering van de omschakeling van de produktie.". 

5. In artikel 2, lid 1, wordt de derde alinea gelezen: 

„Het steunbedrag wordt vastgesteld per ingezaaide en 
geoogste hectare. Bij de vaststelling wordt rekening 
gehouden met 

— de noodwendigheid om het traditioneel met deze 
gewassen bebouwde areaal in stand te houden; 

— de steun die op grond van andere Gemeenschaps­
regelingen voor die gewassen wordt verleend.". 

6. In artikel 2, lid 2, wordt de laatste alinea gelezen: 

„De oppervlakte bouwland waarop artikel 1 bis, lid 3, 
derde alinea, onder b), en artikel 1 quater van Veror­
dening (EEG) nr. 797/85 van toepassing is, wordt 
niet in aanmerking genomen met het oog op de in de 
eerste alinea bedoelde constatering.". 

7. Artikel 5, tweede alinea, wordt gelezen: 

„De bij deze verordening ingevoerde bijzondere 
maatregel is van toepassing tot het einde van het ver­
koopseizoen 1991/1992.". 


